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части, какое было в первом и втором изданиях. В качестве эпилога оставлены только гл. V—XVI первой части эпилога, получившие теперь нумерацию I—XII.

Многие историко-философские рассуждения, являвшиеся своего рода вступлениями к отдельным частям романа, исключены.[1] Военно-исторические и историко-философские рассуждения, начиная с т. IV первого издания (с т. III наст, изд.), а также первые четыре главы первой части эпилога и вся вторая часть эпилога вынесены в приложение, где объединены под общим заглавием «Статьи о кампании 1812 года», и каждая глава или группа глав получила свое заглавие и самостоятельную нумерацию глав.


	
По настоящему изданию


	
По изданию 1873 г.



	
«Статьи о кампании 1812 года»



	
T. III, ч. 2, гл. I


	
I. План кампании 1812 года.



	
» » гл. XIX


	
II. Как действительно произошло Бородинское сражение.



	
» » гл. XXVII


	
III. Распоряжения Наполеона для Бородинского сражения.



	
» » гл. XXVIII


	
IV. Об участии воли Наполеона в Бородинском сражении.



	
» ч. 3, гл. II


	
V. Об отступлении до Филей.



	
» » гл. V


	
VI. Оставление Москвы жителями.



	
» » гл. XXV


	
VII. О пожаре Москвы.



	
T. IV, ч. 2, гл. I и II


	
VIII. Фланговый марш.



	
» » гл. III, IV, VII


	
IX. Тарутинское сражение.



	
» » гл. VIII—X


	
X. Деятельность Наполеона в Москве.



	
» » гл. XVIII—XIX


	
XI. Отступление французов из Москвы.



	
» ч. 3, гл. I


	
XII. Победы и их последствия.



	
» » гл. II


	
XIII. Дух войска и партизанская война.



	
» » гл. XVI—XVIII


	
XIV. Бегство Наполеона.



	
» » гл. XIX


	
XV. Преследование французов русскими.



	
» ч. 4, гл. IV—V


	
XVI. Кутузов.



	
» » гл. X


	
XVII. Березинская переправа.



	
Эпилог, ч. 1, гл I—IV


	
XVIII. О значении Александра и Наполеона.



	
» ч. 2


	
XIX. Вопросы истории.





Кроме изменений в композиции романа, Толстой внес в новое издание стилистические и смысловые исправления и, главное, по всему роману французский текст заменил русским. Быть может, эти изменения Толстой


	↑ Перечислены в указанной книге Б. М. Эйхенбаума, стр. 397—399.
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